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Pièces de rechange - Spare parts - Piezas de recambio - Ersatzteile - Pezzi di ricambio 

® 

Calibre 865 (27 CH PC AM 17 pierres) 

Mécanisme de chronographe 
Chronograph mechanism 
Mecanismo de cronôgrafo 
Chronograph-Mechanismus 
Meccanismo del cronografo 

865 320 860 865 865 860 865 
1705 1710 1712 1716 1720 1723 1728 

7 A 

860 860 865 320 865 865 
1701 1731 1734 1735 1752 1759 

1:1 
860 860 860 865 860 860 860 
1840 1641 1847 1843 1844 1845 1702 
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2033 2237 2513 2544 2545 2546 2547 2548 2549 2552 

N° DÉSIGNATION DESIGNATION DESIGNACION BEZEICHNUNG DESIGNAZIONE 

4146 Pierre de roue Jewel for fourth Piedra de rueda de Stein für Pietra della ruota 
de seconde, dessus wheel, upper segundos, encima Sekundenrad, oben dei secondi, sopra 

6177 Bouchon de roue Bushing for coupling | Aro de metal de Zapfenfutter für Boccola del 
d’embrayage, wheel, lower rueda de Kupplungsrad, unten | pignone oscillante, 
dessous embrague, debajo sopra 

860.1701 Excentrique appui Banking eccentric Excéntrica apoyo Exzenter für Eccentrico appoggio 
d’embrayage for coupling clutch de embrague Kupplungs-Anschlag dell’innesto 

860.1702 Excentrique de Eccentric for Excéntrica de Exzenter für Eccentrico di 
pivotement pivoting of rotaciôn de Kupplungs- rotazione 
d’embrayage coupling clutch embrague Schwenkung dell’innesto 

865.1705 Mobile de chrono- Chronograph Movil de cronô- Chronograph- Mobile del crono- 
graphe, monté runner, mounted grafo, ajustado Zentrumrad, montiert | grafo, montato 

320.1710 Roue entraîneuse Driving wheel Rueda de arrastre Chronograph- Ruota conduttrice 
de chronographe for chronograph del cronôgrafo Mitnehmerrad del cronografo 

avec canon 

860.1712 Roue d’embrayage Coupling wheel Rueda de embrague | Kupplungsrad Ruota d’innesto 

avec tige 

865.1716 Pont de roue Coupling wheel Puente de rueda Kloben fiir Ponte della ruota 
d’embrayage bridge de embrague Kupplungsrad d’innesto 

865.1720 Commande montée, | Operating lever, Mando ajustado Schalthebel, Comando, montato 
mounted montiert 

860.1723 Bascule d’em- Coupling yoke, Bascula de Kupplungswippe, Bascula d’innesto, 
brayage, montée mounted embrague, ajustado montiert montato 

865.1728 Marteau, monté Hammer mounted Martillo ajustado Herzhebel montiert Martello montato   
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